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	Ændringsforslag til et udkast til retsakt

	Ændringsforslag fra Parlamentet opstillet i to kolonner

Tekst, der udgår, er markeret med fede typer og kursiv i venstre kolonne. Tekst, der udskiftes, er markeret med fede typer og kursiv i begge kolonner. Ny tekst er markeret med fede typer og kursiv i højre kolonne.

Den første og den anden linje i informationsblokken til hvert ændringsforslag angiver den relevante passage i det pågældende udkast til retsakt. Hvis et ændringsforslag angår en eksisterende retsakt, som udkastet til retsakt har til formål at ændre, indeholder informationsblokken tillige en tredje og en fjerde linje, hvori det er anført, hvilken eksisterende retsakt og hvilken bestemmelse heri der er berørt.

Ændringsforslag fra Parlamentet i form af en konsolideret tekst

Ny tekst er markeret med fede typer og kursiv. Tekst, som er bortfaldet, markeres med symbolet ▌eller med overstregning. Ved udskiftninger markeres den nye tekst med fede typer og kursiv, og den udskiftede tekst slettes eller overstreges.
Som en undtagelse bliver rent tekniske justeringer, der er foretaget af de berørte tjenestegrene med henblik på udarbejdelsen af den endelige tekst, ikke markeret.
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FORSLAG TIL EUROPA-PARLAMENTETS LOVGIVNINGSMÆSSIGE BESLUTNING
om forslag til Europa-Parlamentets og Rådets forordning om ændring af Europa-Parlamentets og Rådets forordning (EF) nr. 767/2008, (EF) nr. 810/2009 og (EU) 2017/2226 og Rådets forordning (EF) nr. 1683/95, (EF) nr. 333/2002, (EF) nr. 693/2003 og (EF) nr. 694/2003 og konventionen om gennemførelse af Schengenaftalen for så vidt angår digitalisering af visumproceduren
(COM(2022)0658 – C9‑0165/2022 – 2022/0132(COD))
(Almindelig lovgivningsprocedure: førstebehandling)
Europa-Parlamentet,
–	der henviser til Kommissionens forslag til Europa-Parlamentet og Rådet (COM(2022)0658),
–	der henviser til artikel 294, stk. 2, artikel 77, stk. 2, litra a), og artikel 79, stk. 2, litra a), i traktaten om Den Europæiske Unions funktionsmåde, på grundlag af hvilke Kommissionen har forelagt forslaget for Parlamentet (C9‑0165/2022),
–	der henviser til artikel 294, stk. 3, i traktaten om Den Europæiske Unions funktionsmåde,
–	der henviser til forretningsordenens artikel 59,
–	der henviser til skrivelse fra Budgetudvalget,
–	der henviser til betænkning fra Udvalget om Borgernes Rettigheder og Retlige og Indre Anliggender (A9‑0000/2022),
1.	vedtager nedenstående holdning ved førstebehandling;
2.	anmoder om fornyet forelæggelse, hvis Kommissionen erstatter, i væsentlig grad ændrer eller agter i væsentlig grad at ændre sit forslag;
3.	pålægger sin formand at sende Parlamentets holdning til Rådet og Kommissionen samt til de nationale parlamenter.

<RepeatBlock-Amend><Amend>Ændringsforslag		<NumAm>1</NumAm>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Betragtning 8</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	(8)	Visumansøgere bør kunne indgive deres ansøgning, opgive de oplysninger, der kræves i ansøgningsskemaet, indsende en scannet kopi af rejsedokumentet samt anden dokumentation og bevis på rejsesygeforsikring i et digitalt format via EU-ansøgningsplatformen. Onlineansøgningsplatformen bør kunne lagre oplysninger midlertidigt, så ansøgerne kan gemme oplysninger om deres ansøgning. Når ansøgeren har indgivet onlineansøgningen, og medlemsstaterne foretager den nødvendige kontrol, overføres ansøgningsdossieret til den kompetente medlemsstats nationale system og lagres der. Konsulaterne tilgår de oplysninger, der er lagret på nationalt plan, og videresender kun de nødvendige oplysninger til det centrale VIS.
	(8)	Visumansøgere bør kunne indgive deres ansøgning, opgive de oplysninger, der kræves i ansøgningsskemaet, indsende en elektronisk kopi af rejsedokumentet samt anden dokumentation og bevis på rejsesygeforsikring i et digitalt format via EU-ansøgningsplatformen. Onlineansøgningsplatformen bør kunne lagre oplysninger midlertidigt, så ansøgerne kan gemme oplysninger om deres ansøgning. Når ansøgeren har indgivet onlineansøgningen, og medlemsstaterne foretager den nødvendige kontrol, overføres ansøgningsdossieret til den kompetente medlemsstats nationale system og lagres der. Konsulaterne tilgår de oplysninger, der er lagret på nationalt plan, og videresender kun de nødvendige oplysninger til det centrale VIS.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>2</NumAm>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Betragtning 14</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	(14)	De særlige bestemmelser, der bør finde anvendelse i individuelle tilfælde af humanitære grunde, kan omfatte spørgsmål om digital tilgængelighed.
	(14)	De særlige bestemmelser, der bør finde anvendelse i individuelle tilfælde af humanitære grunde, kan omfatte spørgsmål om digital tilgængelighed eller begrænsede digitale færdigheder. Der bør rettes særlig opmærksomhed mod personer med handicap.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>3</NumAm>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Betragtning 16 a (ny)</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	
	(16a)	I visse tredjelande er internetdækningen stadig yderst begrænset. Der bør rettes særlig opmærksomhed mod omstændigheder, hvor der indgives flere ansøgninger fra samme sted og samme IP-adresse. IP-adresser med en anmærkning bør ikke automatisk føre til en udelukkelse af visumansøgningen.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>4</NumAm>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Betragtning 17</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	(17)	Betaling af visumgebyrer bør ske ved hjælp af en tredjepartsportal, der er knyttet til onlineansøgningsplatformen, og betalingerne bør overføres direkte til den relevante medlemsstat. De oplysninger, der er nødvendige for at sikre den elektroniske betaling, bør ikke indgå i de oplysninger, der lagres i VIS.
	(17)	Betaling af visumgebyrer bør ske ved hjælp af en tredjepartsportal, der er knyttet til EU-ansøgningsplatformen, og betalingerne bør overføres direkte til den relevante medlemsstat. De oplysninger, der er nødvendige for at sikre den elektroniske betaling, bør ikke indgå i de oplysninger, der lagres i VIS.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>5</NumAm>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Betragtning 18 a (ny)</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	
	(18a)	Det lokale Schengensamarbejde bør også i særlige tilfælde afgøre, om udbredte uofficielle sprog kan anvendes i en visumprocedure eller til oversættelse af ansøgningsskemaet. Det lokale Schengensamarbejde bør også fastlægge procedurer for overførsel af elektroniske data for eksterne tjenesteydere eller repræsentanter for medlemsstater i tilfælde, hvor tredjelande i henhold til lokal lovgivning forbyder sådanne overførsler uden for deres område.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>6</NumAm>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Betragtning 20</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	(20)	Hvis det kompetente konsulat eller de centrale myndigheder i den kompetente medlemsstat finder, at det eller de er ansvarlige for at behandle en ansøgning, bør ansøgningen accepteres, og oplysningerne bør importeres til det nationale system fra det midlertidige lagringssted som fastsat i VIS-forordningen og slettes fra det midlertidige lagringssted med undtagelse af kontaktoplysninger.
	(20)	Hvis det kompetente konsulat eller de centrale myndigheder i den kompetente medlemsstat finder, at det eller de er ansvarlige for at behandle en ansøgning, bør ansøgningen accepteres, og oplysningerne bør importeres til det nationale system fra det midlertidige lagringssted som fastsat i VIS-forordningen og slettes fra det midlertidige lagringssted med undtagelse af kontaktoplysninger. Hver enkelt medlemsstat bør udpege en kompetent myndighed, der skal betragtes som registeransvarlig, og som bør have det centrale ansvar for den pågældende medlemsstats behandling af oplysninger.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>7</NumAm>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Betragtning 28</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	(28)	EU-ansøgningsplatformen bør have en funktion, der gør det muligt for ansøgere at kontrollere deres digitale visa.
	(28)	EU-ansøgningsplatformen bør have en funktion, der gør det muligt for ansøgere at kontrollere gyldigheden af deres digitale visa.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>8</NumAm>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Betragtning 37</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	(37)	For at sikre, at der i ansøgningsskemaet og formularerne for nægtelse af indrejse tages højde for de forskellige muligheder, uanset om visumansøgeren har indgivet sin ansøgning via EU-ansøgningsplatformen eller ej, bør beføjelsen til at vedtage delegerede retsakter delegeres til Kommissionen i overensstemmelse med artikel 290 i traktaten om Den Europæiske Unions funktionsmåde med henblik på at ændre listen over de oplysninger, som EU-ansøgningsplatformen bør omfatte, og ændre de relevante standardformularer og -formater. Det er navnlig vigtigt, at Kommissionen gennemfører relevante høringer under sit forberedende arbejde, herunder på ekspertniveau, og at disse høringer gennemføres i overensstemmelse med principperne i den interinstitutionelle aftale af 13. april 2016 om bedre lovgivning55. For at sikre lige deltagelse i forberedelsen af delegerede retsakter bør Europa-Parlamentet og Rådet navnlig modtage alle dokumenter på samme tid som medlemsstaternes eksperter, og deres eksperter bør have systematisk adgang til møder i de af Kommissionens ekspertgrupper, der beskæftiger sig med forberedelse af delegerede retsakter.
	(37)	For at ændre visse detaljerede tekniske aspekter af forordning (EF) nr. 810/2009 (EF) og for at supplere forordning (EF) nr. 767/2008 bør beføjelsen til at vedtage retsakter delegeres til Kommissionen i overensstemmelse med artikel 290 i traktaten om Den Europæiske Unions funktionsmåde med henblik på at ajourføre ansøgningsskemaet, ændre formularen for nægtelse af indrejse, definere kravene til den sikre kontotjeneste og fastlægge indholdet af de forenklede ansøgningsskemaer til bekræftelse af gyldigt visum i et nyt rejsedokument og til forlængelse af visum. Det er navnlig vigtigt, at Kommissionen gennemfører relevante høringer under sit forberedende arbejde, herunder på ekspertniveau, og at disse høringer gennemføres i overensstemmelse med principperne i den interinstitutionelle aftale af 13. april 2016 om bedre lovgivning55. For at sikre lige deltagelse i forberedelsen af delegerede retsakter modtager Europa-Parlamentet og Rådet navnlig alle dokumenter på samme tid som medlemsstaternes eksperter, og deres eksperter har systematisk adgang til møder i de af Kommissionens ekspertgrupper, der beskæftiger sig med forberedelse af delegerede retsakter.

	__________________
	__________________

	55 EUT L 123 af 12.5.2016, s. 1.
	55 EUT L 123 af 12.5.2016, s. 1.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>9</NumAm>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Betragtning 37 a (ny)</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	
	(37a)	For at sikre ensartede betingelser for gennemførelsen af forordning (EF) nr. 767/2008 bør Kommissionen tillægges gennemførelsesbeføjelser. Disse beføjelser bør udøves i overensstemmelse med Europa-Parlamentets og Rådets forordning (EU) nr. 182/20111a.

	
	__________________

	
	1a Europa-Parlamentets og Rådets forordning (EU) nr. 182/2011 af 16. februar 2011 om de generelle regler og principper for, hvordan medlemsstaterne skal kontrollere Kommissionens udøvelse af gennemførelsesbeføjelser, EUT L 55 af 28.2.2011, s. 13.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>10</NumAm>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Betragtning 40</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	(40)	I denne forordning overholdes de grundlæggende rettigheder og de principper, som er anerkendt i bl.a. Den Europæiske Unions charter om grundlæggende rettigheder. Indførelsen af en EU-ansøgningsplatform og et digitalt visum vil fuldt ud overholde retten til beskyttelse af personoplysninger, retten til respekt for privatliv og familieliv, børns rettigheder og beskyttelsen af sårbare personer. Alle garantier for de grundlæggende rettigheder i visuminformationsforordningen vil fortsat finde fuld anvendelse i forbindelse med den kommende EU-visumansøgningsplatform og det digitale visum, navnlig hvad angår børns rettigheder. I platformen skal der tages hensyn til kravene i direktivet56 om webtilgængelighed for at sikre let adgang for personer med handicap.
	(40)	I denne forordning overholdes de grundlæggende rettigheder og de principper, som er anerkendt i bl.a. Den Europæiske Unions charter om grundlæggende rettigheder. Indførelsen af en EU-ansøgningsplatform og et digitalt visum vil fuldt ud overholde retten til beskyttelse af personoplysninger, retten til respekt for privatliv og familieliv, børns rettigheder og beskyttelsen af sårbare personer. Alle garantier for de grundlæggende rettigheder i visuminformationsforordningen vil fortsat finde fuld anvendelse i forbindelse med den kommende EU-visumansøgningsplatform og det digitale visum, navnlig hvad angår børns rettigheder. I platformen skal der tages hensyn til kravene i direktivet56 om webtilgængelighed for at sikre let adgang for personer med handicap. Der bør rettes særlig opmærksomhed mod personer med begrænsede digitale færdigheder, udbredte uofficielle sprog og problemer med internetadgang.

	__________________
	__________________

	56 Europa-Parlamentets og Rådets direktiv (EU) 2016/2102 af 26. oktober 2016 om tilgængeligheden af offentlige organers websteder og mobilapplikationer (EUT L 327 af 2.12.2016, s. 1).
	56 Europa-Parlamentets og Rådets direktiv (EU) 2016/2102 af 26. oktober 2016 om tilgængeligheden af offentlige organers websteder og mobilapplikationer, EUT L 327 af 2.12.2016, s. 1.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>11</NumAm>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 1 – stk. 1 – nr. 6 – litra a</Article>
<DocAmend2>Forordning (EF) nr. 810/2009</DocAmend2>
<Article2>Artikel 9 – stk. 1b – litra a a (nyt)</Article2>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	
	aa)	tredjelandsstatsborgere med handicap


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Begrundelse</TitreJust>
Der bør rettes særlig opmærksomhed mod tilgængelighed for personer med handicap, bl.a. gennem en eventuel undtagelse fra anvendelsen af EU-ansøgningsplatformen.
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>12</NumAm>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 1 – stk. 1 – nr. 8 – litra c a (nyt)</Article>
<DocAmend2>Forordning (EF) nr. 810/2009</DocAmend2>
<Article2>Artikel 11 – stk. 3 – litra b</Article2>
	

	Gældende ordlyd
	Ændringsforslag

	
	ca)	stk. 3, litra b), affattes således:

	b) 	værtslandets officielle sprog
	"b) 	værtslandets officielle sprog eller værtslandets udbredte uofficielle sprog"


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Begrundelse</TitreJust>
Der bør, hvis det er relevant, også sættes fokus på at tage hensyn til de udbredte uofficielle lokale sprog, og oversættelsen af EU-ansøgningsplatformen bør være tilgængelig på disse sprog.
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>13</NumAm>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 1 – stk. 1 – nr. 8 – litra c b (nyt)</Article>
<DocAmend2>Forordning (EF) nr. 810/2009</DocAmend2>
<Article2>Artikel 11 – stk. 4</Article2>
	

	Gældende ordlyd 
	Ændringsforslag

	
	cb)	I stk. 4 foretages følgende ændringer:

	4.	 Hvis værtslandets officielle sprog ikke er indarbejdet i ansøgningsskemaet, stilles en oversættelse på dette eller disse sprog særskilt til rådighed for ansøgerne.
	"4. 	Hvis ansøgningsskemaet ikke findes på det eller de officielle sprog i værtslandet, stilles en oversættelse af det på dette eller disse sprog eller på værtslandets udbredte uofficielle sprog særskilt til rådighed for ansøgerne."


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Begrundelse</TitreJust>
Der bør, hvis det er relevant, også sættes særligt fokus på også at tage hensyn til de udbredte uofficielle lokale sprog, og oversættelsen af EU-ansøgningsplatformen bør også være tilgængelig på disse sprog.
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>14</NumAm>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 1 – stk. 1 – nr. 8 – litra c c (nyt)</Article>
<DocAmend2>Forordning (EF) nr. 810/2009</DocAmend2>
<Article2>Artikel 11 – stk. 5</Article2>
	

	Gældende ordlyd 
	Ændringsforslag

	
	cc)	I stk. 5 foretages følgende ændringer:

	5.	Der udarbejdes en oversættelse af ansøgningsskemaet til det eller de officielle sprog i værtslandet inden for rammerne af det lokale Schengensamarbejde, jf. artikel 48.
	"5. 	Der udarbejdes en oversættelse af ansøgningsskemaet til det eller de officielle sprog eller det eller de udbredte uofficielle sprog i værtslandet inden for rammerne af det lokale Schengensamarbejde, jf. artikel 48.


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Begrundelse</TitreJust>
Medlemsstaterne bør i særlige tilfælde inden for rammerne af det lokale Schengensamarbejde også fastlægge, hvilke uofficielle udbredte lokale sprog ansøgningen skal oversættes til.
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>15</NumAm>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 1 – stk. 1 – nr. 9</Article>
<DocAmend2>Forordning (EF) nr. 810/2009</DocAmend2>
<Article2>Artikel 12 – stk. 4 – afsnit 1</Article2>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	Hvis ansøgningen er indgivet via EU-ansøgningsplatformen, kontrollerer konsulatet eller den eksterne tjenesteyder, at rejsedokumentet, som fremlægges personligt i overensstemmelse med stk. 2, svarer til den scannede kopi, som ansøgeren har uploadet.
	Hvis ansøgningen er indgivet via EU-ansøgningsplatformen, kontrollerer konsulatet eller den eksterne tjenesteyder, at rejsedokumentet, som fremlægges personligt i overensstemmelse med stk. 2, svarer til den elektroniske kopi, som ansøgeren har uploadet.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>16</NumAm>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 1 – stk. 1 – nr. 9</Article>
<DocAmend2>Forordning (EF) nr. 810/2009</DocAmend2>
<Article2>Artikel 12 – stk. 5</Article2>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	5.	Hvis kvaliteten af den scannede kopi i stk. 4 er utilfredsstillende, eller hvis der er tvivl, navnlig med hensyn til ægtheden, foretager det kompetente konsulat eller den eksterne tjenesteyder en ny scanning og uploader den til EU-ansøgningsplatformen.
	5.	Hvis kvaliteten af den elektroniske kopi i stk. 4 er utilfredsstillende, eller hvis der er tvivl, navnlig med hensyn til ægtheden, foretager det kompetente konsulat eller den eksterne tjenesteyder en ny scanning og uploader den til EU-ansøgningsplatformen.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>17</NumAm>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 1 – stk. 1 – nr. 20</Article>
<DocAmend2>Forordning (EF) nr. 810/2009</DocAmend2>
<Article2>Artikel 26 a – stk. 1</Article2>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	Visum udstedes i digitalt format som et datasæt i VIS, herunder et unikt visumnummer.  
	Visum udstedes i digitalt format som et datasæt i VIS, herunder et unikt digitalt visumnummer.  


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>18</NumAm>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 1 – stk. 1 – nr. 21 – litra a</Article>
<DocAmend2>Forordning (EF) nr. 810/2009</DocAmend2>
<Article2>Artikel 32 – stk. 2 – afsnit 1</Article2>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	Når ansøgninger indgives via EU-ansøgningsplatformen, får ansøgeren meddelelse om afgørelser om afslag og de grunde, som afgørelsen hviler på, ad sikker elektronisk vej, jf. artikel 7f, stk. 1, i forordning (EF) nr. 767/2008. Meddelelsen skal indeholde de samme oplysninger som fastsat i bilag VI på sproget i den medlemsstat, der har truffet den endelige afgørelse om ansøgningen, og et andet af Unionens officielle sprog.
	Når ansøgninger indgives via EU-ansøgningsplatformen, underrettes ansøgeren elektronisk, så snart afgørelsen om afslag foreligger, i overensstemmelse med artikel 7f, stk. 1, i forordning (EF) nr. 767/2008. En afgørelse om afslag og de grunde, som afgørelsen hviler på, jf. bilag VI, stilles til rådighed for ansøgeren på den sikre konto. Afgørelsen om afslag formidles på sproget i den medlemsstat, der har truffet den endelige afgørelse om ansøgningen, og et andet af Unionens officielle sprog.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>19</NumAm>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 1 – stk. 1 – nr. 21 – litra a</Article>
<DocAmend2>Forordning (EF) nr. 810/2009</DocAmend2>
<Article2>Artikel 32 – stk. 2 – afsnit 2</Article2>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	Medlemsstaterne kan føje yderligere dokumenter til standardmeddelelsen som begrundelse for afslaget.
	Medlemsstaterne kan tilføje yderligere dokumenter, der underbygger afgørelsen om afslag.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>20</NumAm>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 1 – stk. 1 – nr. 21 – litra a</Article>
<DocAmend2>Forordning (EF) nr. 810/2009</DocAmend2>
<Article2>Artikel 32 – stk. 2 – afsnit 2 a (nyt)</Article2>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	
	Klageperioden indledes, når visumansøgeren tilgår afgørelsen på den sikre konto på EU-ansøgningsplatformen.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>21</NumAm>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 1 – stk. 1 – nr. 21 – litra a</Article>
<DocAmend2>Forordning (EF) nr. 810/2009</DocAmend2>
<Article2>Artikel 32 – stk. 2 – afsnit 4</Article2>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	Kommissionen vedtager delegerede retsakter i overensstemmelse med artikel 51a med henblik på at ajourføre formularen for nægtelse af indrejse i bilag VI eller meddelelsen om samme som omhandlet i kapitel Ia i forordning (EF) nr. 767/2008.
	Kommissionen vedtager delegerede retsakter i overensstemmelse med artikel 51a med henblik på at ajourføre formularen for nægtelse af indrejse i bilag VI.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>22</NumAm>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 1 – stk. 1 – nr. 22</Article>
<DocAmend2>Forordning (EF) nr. 810/2009</DocAmend2>
<Article2>Artikel 32 a – stk. 1</Article2>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	1.	Visumindehavere, hvis rejsedokument er bortkommet, blevet stjålet eller er udløbet, og hvis visum stadig er gyldigt, kan ansøge om bekræftelse af visummet i tilknytning til et nyt rejsedokument.
	1.	Visumindehavere, hvis rejsedokument er bortkommet, blevet stjålet eller er udløbet eller er blevet ugyldigt, og hvis visum stadig er gyldigt, ansøger om bekræftelse af visummet i tilknytning til et nyt rejsedokument, hvis de ønsker fortsat at anvende visummet. Bekræftelsen af visummet kan i princippet ske hos den myndighed, der har udstedt visummet, eller på de betingelser, som medlemsstaten har meddelt.

	
	Afgørelsen om visummets bekræftelse i et nyt rejsedokument meddeles ansøgeren ad elektronisk vej i overensstemmelse med artikel 7f i forordning (EF) nr. 767/2008.

	
	Afgørelsen om, hvorvidt et visum er bekræftet i et nyt rejsedokument, stilles til rådighed for ansøgeren på den sikre konto.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>23</NumAm>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 1 – stk. 1 – nr. 22</Article>
<DocAmend2>Forordning (EF) nr. 810/2009</DocAmend2>
<Article2>Artikel 32 a – stk. 2 – litra b</Article2>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	b)	visumnummer
	b)	det digitale visums nummer


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>24</NumAm>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 1 – stk. 1 – nr. 22</Article>
<DocAmend2>Forordning (EF) nr. 810/2009</DocAmend2>
<Article2>Artikel 32 a – stk. 4</Article2>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	4.	Visumindehaveren møder personligt op for at fremlægge det nye rejsedokument, så det kan kontrolleres, at det stemmer overens med den scannede kopi, der er uploadet via EU-ansøgningsplatformen, og at indehaveren af rejsedokumentet er den samme person, som der er udstedt visum til.
	4.	Visumindehaveren møder personligt op for at fremlægge det nye rejsedokument, så det kan kontrolleres, at det stemmer overens med den elektroniske kopi, der er uploadet via EU-ansøgningsplatformen, og at indehaveren af rejsedokumentet er den samme person, som der er udstedt visum til.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>25</NumAm>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 1 – stk. 1 – nr. 23 – litra b</Article>
<DocAmend2>Forordning (EF) nr. 810/2009</DocAmend2>
<Article2>Artikel 33 – stk. 8</Article2>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	8.	Når et visum forlænges i henhold til denne artikels stk. 1-7 via EU-ansøgningsplatformen, underrettes ansøgeren om forlængelsen ad sikker elektronisk vej i overensstemmelse med artikel 7f i forordning (EF) nr. 767/2008.
	8.	Afgørelsen om forlængelsen af det visum, der er ansøgt om via EU-ansøgningsplatformen, meddeles ansøgeren ad sikker elektronisk vej i overensstemmelse med artikel 7f i forordning (EF) nr. 767/2008.

	
	Afgørelsen om, hvorvidt et visum er forlænget eller ej, stilles til rådighed for ansøgeren på den sikre konto.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>26</NumAm>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 1 – stk. 1 – nr. 24 – litra a</Article>
<DocAmend2>Forordning (EF) nr. 810/2009</DocAmend2>
<Article2>Artikel 34 – stk. 6</Article2>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	6.	En afgørelse om annullering eller inddragelse af et visum og begrundelsen herfor træffes i digitalt format ved indlæsning af oplysningerne i VIS, jf. artikel 12 i forordning (EF) nr. 767/2008, og meddeles ansøgeren ad sikker elektronisk vej i overensstemmelse med artikel 7f i forordning (EF) nr. 767/2008 eller ved hjælp af standardformularen i bilag VI for ansøgninger, der ikke er indgivet via EU-ansøgningsplatformen. Meddelelsen skal indeholde de oplysninger, der er angivet i bilag VI."
	6.	Når ansøgninger indgives via EU-ansøgningsplatformen, træffes afgørelse om annullering eller inddragelse af et visum og begrundelsen herfor i digitalt format ved indlæsning af oplysningerne i VIS i overensstemmelse med artikel 13 i forordning (EF) nr. 767/2008

	
	Så snart afgørelsen om annullering foreligger underrettes ansøgeren ad elektronisk vej i overensstemmelse med artikel 7f, stk. 1, i forordning (EF) nr. 767/2008.

	
	En afgørelse om annullering eller inddragelse og de grunde, som afgørelsen hviler på, jf. bilag VI, stilles til rådighed for ansøgeren på den sikre konto.

	
	For ansøgninger, der ikke er indgivet via EU-ansøgningsplatformen, underrettes ansøgeren om en afgørelse om annullering eller inddragelse af et visum og de grunde, den hviler på, ved hjælp af standardformularen i bilag VI.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>27</NumAm>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 2 – stk. 1 – nr. 3</Article>
<DocAmend2>Forordning (EF) nr. 767/2008</DocAmend2>
<Article2>Artikel 7a – overskrift</Article2>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	Generelle oplysninger til offentligheden om EU-ansøgningsplatformen
	(Vedrører ikke den danske tekst)


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>28</NumAm>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 2 – stk. 1 – nr. 3</Article>
<DocAmend2>Forordning (EF) nr. 767/2008</DocAmend2>
<Article2>Artikel 7a – stk. 2 – afsnit 1 – indledning</Article2>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	Eu-LISA er ansvarligt for at offentliggøre og ajourføre følgende generelle oplysninger til offentligheden på EU-ansøgningsplatformen, når det har modtaget oplysningerne fra Kommissionen eller medlemsstaterne:
	(Vedrører ikke den danske tekst)


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>29</NumAm>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 2 – stk. 1 – nr. 3</Article>
<DocAmend2>Forordning (EF) nr. 767/2008</DocAmend2>
<Article2>Artikel 7b – stk. 2 – afsnit 1 – indledning</Article2>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	Uden at det berører artikel 7ba, opgiver ansøgeren følgende personoplysninger i ansøgningsskemaet:
	Uden at det berører artikel 7ba, opgiver ansøgeren, hvis det er relevant, følgende personoplysninger i ansøgningsskemaet:


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>30</NumAm>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 2 – stk. 1 – nr. 3</Article>
<DocAmend2>Forordning (EF) nr. 767/2008</DocAmend2>
<Article2>Artikel 7b – stk. 2 – afsnit 1 – indledning – nr. 28</Article2>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	28)	tidligere indsamlede fingeraftryk med henblik på ansøgning om Schengenvisum; dato, hvis denne kendes; visumnummer, hvis det kendes
	28)	tidligere indsamlede fingeraftryk med henblik på ansøgning om Schengenvisum; dato, hvis denne kendes; det digitale visums nummer, hvis det kendes


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>31</NumAm>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 2 – stk. 1 – nr. 3</Article>
<DocAmend2>Forordning (EF) nr. 767/2008</DocAmend2>
<Article2>Artikel 7b – stk. 2 – afsnit 3 a (nyt)</Article2>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	
	Med hensyn til den midlertidige dataoplagring betragtes eu-LISA som den kompetente myndighed og dataansvarlig i overensstemmelse med artikel 4, nr. 7), i forordning (EU) 2016/679 og har det centrale ansvar for databehandlingen.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>32</NumAm>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 2 – stk. 1 – nr. 3</Article>
<DocAmend2>Forordning (EF) nr. 767/2008</DocAmend2>
<Article2>Artikel 7b – stk. 5 – afsnit 1 a (nyt)</Article2>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	
	En IP-adresse med en anmærkning må ikke i sig selv automatisk føre til en udelukkelse af visumansøgningen.


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Begrundelse</TitreJust>
I visse tredjelande er internetdækningen stadig yderst begrænset. Der bør sættes særligt fokus på omstændigheder, hvor der indgives flere ansøgninger fra samme sted og samme IP-adresse. IP-adresser med en anmærkning bør ikke automatisk føre til en udelukkelse af visumansøgningen.
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>33</NumAm>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 2 – stk. 1 – nr. 3</Article>
<DocAmend2>Forordning (EF) nr. 767/2008</DocAmend2>
<Article2>Artikel 7b – stk. 6</Article2>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	6.	Kommissionen fastsætter ved hjælp af gennemførelsesretsakter indholdet af et forenklet ansøgningsskema til bekræftelse af gyldigt visum i et nyt rejsedokument, jf. artikel 32a i forordning (EF) nr. 810/2009, og til forlængelse af visum, jf. artikel 33 i nævnte forordning, ved hjælp af EU-ansøgningsplatformen. Disse gennemførelsesretsakter vedtages efter undersøgelsesproceduren i artikel 49, stk. 2.
	6.	Kommissionen vedtager delegerede retsakter i overensstemmelse med artikel 48a for at fastsætte indholdet af et forenklet ansøgningsskema til bekræftelse af gyldigt visum i et nyt rejsedokument, jf. artikel 32a i forordning (EF) nr. 810/2009, og til forlængelse af visum, jf. artikel 33 i nævnte forordning, ved hjælp af EU-ansøgningsplatformen.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>34</NumAm>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 2 – stk. 1 – nr. 3</Article>
<DocAmend2>Forordning (EF) nr. 767/2008</DocAmend2>
<Article2>Artikel 7c – stk. 2</Article2>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	2.	Ansøgere kan anvende EU-ansøgningsplatformen til at indsende en scannet kopi af rejsedokumentet i elektronisk format samt dokumentation og bevis for rejsesygeforsikring i digitalt format, alt efter hvad der er relevant, i henhold til forordning (EF) nr. 810/2009 eller direktiv 2004/38/EF.
	2.	Ansøgere kan anvende EU-ansøgningsplatformen til at indsende en kopi af rejsedokumentet i elektronisk format samt dokumentation og bevis for rejsesygeforsikring i digitalt format, alt efter hvad der er relevant, i henhold til forordning (EF) nr. 810/2009 eller direktiv 2004/38/EF.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>35</NumAm>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 2 – stk. 1 – nr. 3</Article>
<DocAmend2>Forordning (EF) nr. 767/2008</DocAmend2>
<Article2>Artikel 7c – stk. 9 – afsnit 3</Article2>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	Ansøgningsplatformen skal udformes således, at artikel 19, stk. 4 og 4a, i forordning (EF) nr. 810/2009 kan finde anvendelse, og ansøgninger kan antages.
	EU-ansøgningsplatformen skal udformes således, at artikel 19, stk. 4 og 4a, i forordning (EF) nr. 810/2009 kan finde anvendelse, og ansøgninger kan antages.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>36</NumAm>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 2 – stk. 1 – nr. 3</Article>
<DocAmend2>Forordning (EF) nr. 767/2008</DocAmend2>
<Article2>Artikel 7c – stk. 13 a (nyt)</Article2>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	
	13a.	Med hensyn til den dataoverførsel, der er omhandlet i stk. 11 og 12, udpeger hver medlemsstat en kompetent myndighed, der skal betragtes som registeransvarlig i overensstemmelse med artikel 4, nr. 7), i forordning (EU) 2016/679, og som har det centrale ansvar for denne medlemsstats databehandling. Hver medlemsstat underretter Kommissionen om udpegningen.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>37</NumAm>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 2 – stk. 1 – nr. 3</Article>
<DocAmend2>Forordning (EF) nr. 767/2008</DocAmend2>
<Article2>Artikel 7e – stk. 1 – litra a</Article2>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	a)	kontrollere og udføre kvalitetskontrol af de oplysninger, der er uploadet til det midlertidige lageringssted, navnlig den scannede kopi af rejsedokumentet
	a)	kontrollere og udføre kvalitetskontrol af de oplysninger, der er uploadet til det midlertidige lageringssted, navnlig den elektroniske kopi af rejsedokumentet


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>38</NumAm>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 2 – stk. 1 – nr. 3</Article>
<DocAmend2>Forordning (EF) nr. 767/2008</DocAmend2>
<Article2>Artikel 7f – stk. 1</Article2>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	1.	Ansøgere og visumindehavere underrettes ad sikker elektronisk vej om de afgørelser, som medlemsstaterne træffer om deres ansøgninger eller udstedte visa.
	1.	Ansøgere og visumindehavere underrettes ad elektronisk vej om de afgørelser, som medlemsstaterne træffer om deres ansøgninger eller udstedte visa.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>39</NumAm>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 2 – stk. 1 – nr. 3</Article>
<DocAmend2>Forordning (EF) nr. 767/2008</DocAmend2>
<Article2>Artikel 7g – stk. 3</Article2>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	3.	EU-ansøgningsplatformen skal stille en webtjenestefunktion til rådighed for ansøgere, så de kan kontrollere et digitalt visum uden om den sikre kontotjeneste.
	3.	EU-ansøgningsplatformen skal stille en webtjenestefunktion til rådighed for ansøgere, så de kan kontrollere gyldigheden af et digitalt visum uden om den sikre kontotjeneste.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>40</NumAm>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 2 – stk. 1 – afsnit 6 – litra a</Article>
<DocAmend2>Forordning (EF) nr. 767/2008</DocAmend2>
<Article2>Artikel 10 – stk. 1 – litra e</Article2>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	e)	visumnummer
	e)	digitalt visumnummer


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>41</NumAm>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 2 – stk. 1 – nr. 8</Article>
<DocAmend2>Forordning (EF) nr. 767/2008</DocAmend2>
<Article2>Artikel 14 – stk. 1 – litra d</Article2>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	d)	det forlængede visums visumnummer
	d)	det forlængede visums digitale visumnummer


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>42</NumAm>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 2 – stk. 1 – nr. 9</Article>
<DocAmend2>Forordning (EF) nr. 767/2008</DocAmend2>
<Article2>Artikel 15 – stk. 2 – litra f</Article2>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	f)	visumnummeret, nummeret på visummet til længerevarende ophold eller opholdstilladelsens nummer og udstedelsesdatoen for eventuelle tidligere visa, visa til længerevarende ophold og opholdstilladelser
	f)	det digitale visums nummer, nummeret på visummet til længerevarende ophold eller opholdstilladelsens nummer og udstedelsesdatoen for eventuelle tidligere visa, visa til længerevarende ophold og opholdstilladelser


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>43</NumAm>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 2 – stk. 1 – afsnit 17 – litra b</Article>
<DocAmend2>Forordning (EF) nr. 767/2008</DocAmend2>
<Article2>Artikel 22o – stk. 3 – litra f</Article2>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	f)	IP-adresse
	udgår


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Begrundelse</TitreJust>
Denne artikel vedrører de oplysninger, som de kompetente myndigheder skal tilføje med henblik på at forlænge et visum til længerevarende ophold eller forny en opholdstilladelse. Ordføreren mener ikke, at indsamlingen af IP-adressen til dette formål er nødvendig eller tilstrækkeligt begrundet.
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>44</NumAm>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 2 – stk. 1 – afsnit 18 – litra a</Article>
<DocAmend2>Forordning (EF) nr. 767/2008</DocAmend2>
<Article2>Artikel 22r – stk. 3 – litra c</Article2>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	c)	visumnummer eller nummeret på visummet til længerevarende ophold eller opholdstilladelsen og visummets udløbsdato, visummet til længerevarende ophold eller opholdstilladelsen, alt efter hvad der er relevant"
	c)	det digitale visums nummer eller nummeret på visummet til længerevarende ophold eller opholdstilladelsen og visummets udløbsdato, visummet til længerevarende ophold eller opholdstilladelsen, alt efter hvad der er relevant"


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>45</NumAm>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 8 – stk. 1 – nr. 1</Article>
<DocAmend2>Forordning (EU) nr. 2017/2226</DocAmend2>
<Article2>Artikel 16 – stk. 2 – litra d</Article2>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	d)	i givet fald nummeret på et visum til kortvarigt ophold, herunder koden på tre bogstaver for den udstedende medlemsstat, typen af visum til kortvarigt ophold, slutdatoen for opholdets maksimale varighed som tilladt ifølge visummet til kortvarigt ophold, som skal ajourføres ved hver indrejse, og udløbsdatoen for visummet til kortvarigt ophold
	d)	i givet fald nummeret på et digitalt visum til kortvarigt ophold, herunder koden på tre bogstaver for den udstedende medlemsstat, typen af visum til kortvarigt ophold, slutdatoen for opholdets maksimale varighed som tilladt ifølge visummet til kortvarigt ophold, som skal ajourføres ved hver indrejse, og udløbsdatoen for visummet til kortvarigt ophold


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>46</NumAm>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 8 – stk. 1 – nr. 2 – litra a</Article>
<DocAmend2>Forordning (EU) nr. 2017/2226</DocAmend2>
<Article2>Artikel 19 – stk. 1 – litra d</Article2>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	d)	i givet fald det nye visumnummer, herunder koden på tre bogstaver for det udstedende land
	d)	i givet fald det nye digitale visums nummer, herunder koden på tre bogstaver for det udstedende land


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>47</NumAm>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 8 – stk. 1 – nr. 3</Article>
<DocAmend2>Forordning (EU) nr. 2017/2226</DocAmend2>
<Article2>Artikel 24 – stk. 2 – litra b</Article2>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	b)	nummeret på visummet til kortvarigt ophold, herunder koden bestående af tre bogstaver for udstedelsesmedlemsstaten, jf. artikel 16, stk. 2, litra d)
	b)	nummeret på det digitale visum til kortvarigt ophold, herunder koden bestående af tre bogstaver for udstedelsesmedlemsstaten, jf. artikel 16, stk. 2, litra d)


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>48</NumAm>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 8 – stk. 1 – nr. 4</Article>
<DocAmend2>Forordning (EU) nr. 2017/2226</DocAmend2>
<Article2>Artikel 32 – stk. 5 – litra c</Article2>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	c)	visumnummeret og visummets udløbsdato.
	c)	det digitale visums nummer og visummets udløbsdato.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>49</NumAm>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 9 – stk. 1</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	1.	Fem år efter datoen for idriftsættelsen, jf. denne forordnings artikel 12, evaluerer Kommissionen driften af EU-ansøgningsplatformen. Evalueringen skal omfatte en vurdering af de opnåede resultater set i forhold til målene og af gennemførelsen af bestemmelserne i forordning (EF) nr. 810/2009 og (EF) nr. 767/2008 som ændret ved nærværende forordning.
	1.	Tre år efter datoen for idriftsættelsen, jf. denne forordnings artikel 12, evaluerer Kommissionen driften af EU-ansøgningsplatformen. Evalueringen skal omfatte en vurdering af de opnåede resultater set i forhold til målene og af gennemførelsen af bestemmelserne i forordning (EF) nr. 810/2009 og (EF) nr. 767/2008 som ændret ved nærværende forordning.


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Begrundelse</TitreJust>
Ordføreren mener, at fem år er en lang periode til at evaluere et værktøj, der vil tage mindst fire år at udvikle. Tre år efter datoen for idriftsættelsen er mere hensigtsmæssig og i højere grad i overensstemmelse med lignende bestemmelser i andre retsakter såsom VIS, EES, ETIAS og SIS, som forventes evalueret efter tre års drift.
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>50</NumAm>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 10 – stk. 3 – afsnit 3</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	I overgangsperioden skal visumindehavere kunne kontrollere digitale visa ved hjælp af onlinevisumansøgningsplatformens webtjeneste, jf. artikel 7g i forordning (EF) nr. 767/2008, hvis den medlemsstat, der behandler visumansøgningen, har besluttet ikke at benytte EU-ansøgningsplatformen.
	I overgangsperioden skal visumindehavere kunne kontrollere gyldigheden af digitale visa ved hjælp af EU-onlinevisumansøgningsplatformens webtjeneste, jf. artikel 7g i forordning (EF) nr. 767/2008, hvis den medlemsstat, der behandler visumansøgningen, har besluttet ikke at benytte EU-ansøgningsplatformen.


Or. <Original>{EN}en</Original>



</Amend></RepeatBlock-Amend>
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[bookmark: _Toc117168021][bookmark: _Toc118726776]BEGRUNDELSE
[bookmark: _GoBack]Den 27. april 2022 forelagde Kommissionen sit forslag om digitalisering af visumproceduren. Forslaget har til formål at indføre muligheden for at indgive visumansøgninger online via en digital EU-visumansøgningsplatform og erstatte visummærkaten med et digitalt visum. Det vil strømline og harmonisere procedurerne i forbindelse med den fælles visumpolitik og tilpasse rejser, indrejsekrav og grænsekontrollen inden for Schengenområdet gennem digitalisering og interoperabilitetsrammen ved grænserne.
Retsgrundlaget for lovgivningsinitiativet er artikel 77, stk. 2, i traktaten om Den Europæiske Unions funktionsmåde (TEUF). Ved artikel 77, stk. 2, litra a), i TEUF gives Unionen beføjelse til at vedtage foranstaltninger om "den fælles politik for visa og andre tilladelser til kortvarigt ophold". Ved artikel 77, stk. 2, litra b), i TEUF gives Unionen beføjelse til at vedtage foranstaltninger vedrørende "personkontrol ved passage af de ydre grænser". Ved artikel 79, stk. 2, litra a), i TEUF gives Unionen beføjelse til at vedtage foranstaltninger vedrørende "betingelserne for indrejse og ophold samt standarder for medlemsstaternes udstedelse af langtidsvisa og opholdstilladelser". Da retsaktens formål er en digitalisering af både visa til kortvarigt ophold og visa til længerevarende ophold (kun det digitale visumformat for sidstnævntes vedkommende), er der behov for et fælles retsgrundlag bestående af artikel 77, stk. 2, og artikel 79, stk. 2, i TEUF.
Siden visumkodeksen[footnoteRef:1] trådte i kraft i 2010, og visuminformationssystemet (VIS)[footnoteRef:2] blev sat i drift i 2011, har de forhold, hvorunder visumpolitikken gennemføres, ændret sig betydeligt. På den ene side er migrations- og sikkerhedsudfordringerne taget til i de seneste år, og på den anden side giver en væsentlig teknologisk udvikling nye muligheder for at gøre proceduren for at ansøge om et Schengenvisum mere gnidningsløs for både rejsende og konsulater. [1:  	Europa-Parlamentets og Rådets forordning (EF) nr. 810/2009 af 13. juli 2009 om en fællesskabskodeks for visa (visumkodeks), EUT L 243 af 15.9.2009, s. 1.]  [2:  	Europa-Parlamentets og Rådets forordning (EF) nr. 767/2008 af 9. juli 2008 om visuminformationssystemet (VIS) og udveksling af oplysninger mellem medlemsstaterne om visa til kortvarigt ophold, EUT L 218 af 13.8.2008, s. 60.] 

Selv om visumbehandlingen allerede er delvist digitaliseret, og ansøgninger og afgørelser registreres i VIS, er to vigtige trin stadig papirbaserede: visumansøgningsproceduren og visummærkaten.
I forbindelse med revisionen af EU-visumkodeksen i 2019 gav Europa-Parlamentet og Rådet udtrykkeligt udtryk for et mål om, at der burde udvikles en fælles løsning for at gøre det muligt at indgive Schengenvisumansøgninger online og derved drage fuld nytte af den seneste udvikling på det retlige og teknologiske område[footnoteRef:3]. Ved at gøre det muligt for visumansøgere at underskrive ansøgningsskemaet elektronisk er der med den ændrede visumkodeks[footnoteRef:4] skabt mulighed for at indgive og behandle visumansøgninger digitalt. [3:  	Betragtning 20 i forordning (EU) 2019/1155.]  [4: 	Europa-Parlamentets og Rådets forordning (EF) nr. 810/2009 af 13. juli 2009 om en fællesskabskodeks for visa (visumkodeks), EUT L 243 af 15.9.2009, s. 1, og Europa-Parlamentets og Rådets forordning (EU) 2019/1155 af 20. juni 2019 om ændring af forordning (EF) nr. 810/2009 om en fællesskabskodeks for visa (visumkodeks), EUT L 188 af 12.7.2019, s. 25.] 

Digitaliseringen af visumprocedurerne er en mulighed for at forbedre visumansøgningsprocessen, mindske omkostningerne og byrden for de involverede parter og samtidig forbedre sikkerheden i Schengenområdet. Desuden er digitaliseringen af visumproceduren i overensstemmelse med den seneste lovgivningsmæssige udvikling vedrørende IT-landskabet for grænseforvaltning, som bidrager til øget sikkerhed i Schengenområdet.
Digitaliseringen af visumproceduren er en positiv udvikling i den nuværende situation, hvor fragmentering med hensyn til national praksis for forvaltning af visumansøgningsprocessen har en negativ indvirkning på den måde, hvorpå EU's visumpolitik fungerer, og på opfattelsen af Den Europæiske Union som en enkelt geografisk enhed.
Ordføreren glæder sig over Kommissionens forslag om digitalisering af visumproceduren, men søger dog at forbedre og styrke den yderligere. I betragtning af at det nye system vil være fuldt ud digitalt, bør forslaget styrke garantierne for personer med handicap og tage fat på spørgsmål vedrørende digitale færdigheder og internetadgang. Ordføreren mener endvidere, at det også er vigtigt at behandle spørgsmål om tilgængelige sprog forbundet med EU-ansøgningsplatformen og proceduren. I overensstemmelse med EDPS' udtalelse foreslår ordføreren desuden at styrke eu-LISA's og de nationale myndigheders ansvar og roller i forskellige faser af databehandlingen.
Med hensyn til indsamling og behandling af ansøgerens IP-adresse sætter ordføreren spørgsmålstegn ved nødvendigheden og merværdien af denne oplysning og mener endvidere, at der er behov for yderligere garantier for at sikre, at IP-adresser med en anmærkning i sig selv aldrig fører til udelukkelse af en visumansøgning, f.eks. på grund af begrænset netværksadgang på et bestemt sted eller i et bestemt område.
Ordføreren mener desuden, at en moderne, brugervenlig og digital løsning, en forenklet og harmoniseret administrativ procedure for visumansøgninger og erstatningen af visummærkaten med et digitalt visum udgør en glædelig forbedring af EU's visumpolitik og mindsker sikkerhedsrisiciene ved de fysiske visummærkater. Derfor og under hensyntagen til den betydning, som visumliberalisering har for borgerne og for Den Europæiske Union som helhed, anbefaler ordføreren, at medlemmerne af Udvalget om Borgernes Rettigheder og Retlige og Indre Anliggender støtter denne betænkning.
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